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Faith

Faith الإيمان

    1. Faith is the better of the two trusts (or securities).

.(ـ اَلإيمانُ أفْضل الأمانَتَين(الأمانَيِن1

    2. Faith is acknowledging with the tongue and acting with the limbs.

.ـ اَلإيمانُ قَول بِاللّسانِ، وعمل بِالأركان2ِ

    3. Faith and modesty are linked in one linkage and they do not separate.

.ـ اَلإيمانُ والحياء مقْرونانِ ف قَرن، ولا يفْتَـرِقان3ِ

    4. Faith and knowledge (or action) are twin brothers and companions who do not part ways.

.ـ اَلإيمانُ والعلْم (و العمل) أخَوانِ تَوأمانِ، ورفيقانِ لا يفْتَرِقان4ِ

    5. Faith is a tree, its root is certitude, its branch is piety, its sunlight is modesty and its fruit is
generosity.

5خاءا السهرثَمو ،ياءا الْحهونُور ،ا التُّقهعوفَر ،قينا الْيلُهةٌ، أصرـ الإيمانُ شَج.

    6. Faith, sincerity, certitude and piety are [encapsulated in] patience and acceptance of what has
been decreed [by Allah].
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6القَدَر بِه أتِضا بما يوالر ربعُ، اَلصروالو ،قينوالي ،ـ الإيمانُ، والإخْلاص.

    7. Faith and action are twin brothers and companions who do not part ways; Allah does not accept
one without its counterpart.

7بِهبِصاح ما إلادَهأح هال لقْبفْترِقانِ، لا يفيقانِ لايأمانِ، ورأخَوانِ تَو لمـ اَلإيمانُ والع.

    8. The best [sign of] faith is trustworthiness.

.ـ أفضل الإيمانِ، الأمانَة8ُ

    9. The best faith is [based on] complete certitude.

.ـ أفْضل الإيمانِ، حسن الإيقان9ِ

    10. The people who are strongest in faith are those who rely the most on Allah, the Glorified.

10حانَهبس هال َلع لاكتَو مهالنَّاسِ إيمانَاً أكثَر ـ أقْوى.

    11. The closest people to Allah, the Glorified, are the ones with the greatest faith.

.ـ أقْرب النَّاسِ من اله سبحانَه أحسنُهم إيمانا11ً

    12. The best faith is [accompanied with] sincerity and good deeds, and the worst traits are cruelty and
aggression.

.ـ أفضل الإيمانِ الإخلاص والإحسانُ، وأقْبح الشّيم اَلتَّجاف والعدْوان12ُ

    13. The best faith is [based on] complete certitude, and the greatest honour is [in] doing good deeds.

.ـ أفضل الإيمانِ حسن الإيقانِ وأفْضل الشَّرفِ بذْل الإحسان13ِ

    14. Verily the best faith is for a man to act justly with others.



14نَفْسه نم لجالر الإيمانِ إنْصاف ـ إنَّ أفضل.

    15. Indeed the place of faith is the heart, and the path to it is [through] the ears.

.ـ إنَّ محل الإيمانِ الجنانُ، وسبيلَه الاذُنان15ِ

    16. Faith is security.

.ـ اَلإيمانُ أمان16ٌ

    17. Faith is the path with manifest inner secrets.

17لائجالو حـ اَلإيمانُ واض.

    18. Faith is an effective intercessor.

18نجِحم ـ اَلإيمانُ شَفيع.

    19. Faith is free of jealousy.

.ـ اَلإيمانُ بريء من الحسد19ِ

    20. Faith is the loftiest goal.

.ـ الإيمانُ أعل غاية20

    21. Disbelief is wiped out by faith.

.ـ اَلفْر يمحاه (يمحوه) الإيمان21ُ

    22. Faith is sincerity in action.

22لمالع ـ اَلإيمانُ إخلاص.



    23. Salvation comes with faith.

.ـ النَّجاةُ مع الإيمان23ِ

    24. Faith is a flame that cannot be extinguished.

.ـ اَلإيمانُ شهاب لا يخْبو24

    25. Faith is free of hypocrisy.

.ـ اَلإيمانُ بريء من النّفاق25ِ

    26. Faith is patience in tribulation and gratitude in ease.

26خاءالر ف رُوش ،لاءالب ف ربـ اَلإيمانُ ص.

    27. If you have faith in Allah, your place of return will be secure.

.ـ إنْ امنْت باله أمن منْقَلَبك27َ

    28. It is through faith that salvation is attained.

.ـ بِالإيمانِ تَونُ النَّجاة28ُ

    29. It is through faith that one is guided towards virtuous actions.

.ـ بِالإيمانِ يستَدَل علَ الصالحات29ِ

    30. It is through faith that one reaches the pinnacle of felicity and the zenith of happiness.

.ـ بِالإيمانِ يرتَق إل ذُروة السعادة ونهاية الحبور30ِ

    31. Faith is salvation.



.ـ الإيمانُ نَجاة31ٌ

    32. The fruit of faith is success with Allah.

32هندَ الزُ عةُ الإيمانِ اَلفَورـ ثَم.

    33. The fruit of faith is desire for the Eternal Abode.

33قاءدارِ الب ةُ فغبةُ الإيمانِ اَلررـ ثَم.

    34. Three things, if possessed, complete one’s faith: intellect, forbearance and knowledge.

34لْموالع ،لموالح ،قْلاَلع ،ايمانُه لمك فيه نك نم ـ ثَلاث.

    35. Three things, if possessed, perfect one’s faith: that when one is pleased, his pleasure does not
lead him towards vice; and when he gets angry, his anger does not draw him away from the truth; and
when he is in a position of power, he never takes that which is not his.

35نع هبغَض هخْرِجي لَم بل، وإذا غَضباط إل رِضاه هخْرِجي لَم ضإذا ر نالإيمانَ: م لمَاست فيه نك نم ـ ثلاث
لَهأخُذْما لَيسي لَم وإذا قَدَر ،حق.

    36. Three things, if possessed, perfect one’s faith: justice in anger and contentment, moderation in
poverty and wealth, and maintaining a balance between fear and hope.

ـ ثلاث من كن فيه فَقَدْ أكمل الإيمانَ: العدْل ف الغَضبِ والرِضا، والقَصدُ ف الفَقْرِ والغناء، واعتدال الخَوف36ِ
جاءوالر.

    37. Three things are from the treasures of faith: concealing misfortune, charity and sickness.

37ضرالمدَقَةُ، ووالص ،ةصيبتمانُ المنُوزِ الإيمانِ: كك نم ـ ثلاث.

    38. Virtuous chastity and contentment with what suffices are from the pillars of faith.

.ـ حسن العفافِ، والرِضا بِالفافِ من دعائم الإيمان38ِ



    39. Lowering your voice, casting down your gaze and walking with modesty are from the signs of faith
and religiousness.

39نالتَدَي سنالإيمانِ وح ةأمار ندِ، مالقَص شرِ، ومصالب وتِ وغَضالص ـ خَفْض.

    40. Contently remaining obedient [to Allah], performing good deeds and hastening towards noble
traits are from the perfections of faith and the best virtues.

.ـ دوام الطَّاعاتِ، وفعل الخَيراتِ، والمبادرةُ إلَ المرماتِ من كمالِ الإيمانِ، وأفضل الإحسان40ِ

    41. The embellishment of faith is piety.

.ـ زَين الإيمانِ الورع41ُ

    42. He (‘a) said about faith: It is nearness [to Allah] for the one who guards [against evil], confidence
for the one who trusts [in Allah], comfort for the one who entrusts [his affairs to Allah] and a shield for
the one who endures patiently.

42ربص مننَّةٌ لوج ،ضفَو نمةٌ لوراح ،لكتَو نمقَةٌ لثو ،تَقَبار نمل ذِكرِ الإيمانِ: زُلْف لام ـ فـ عليه الس ـ وقال.

    43. The embellishment of faith is [in] purity of one’s innermost thoughts [and secrets] and [performing]
good deeds in the open.

.ـ زَين الإيمانِ طَهارةُ السـرائرِ، وحسن العمل ف الظَّاهر43ِ

    44. Ask Allah for [strong] faith and act upon the ordinances of the Qur’an.

.ـ سلُوااله الإيمانَ، واعملُوا بِموجبِ القُرآن44ِ

    45. The worst faith is that in which doubt enters.

.ـ شر الإيمانِ ما دخَلَه الشَّك45ُّ

    46. The uprightness of faith is [in] piety and its corruption is [in] greed.



46عالطَّم هعُ، وفَسادرالإيمانِ الو لاحـ ص.

    47. True faith and good deeds are the best provisions.

.ـ صدْق الإيمانِ، وصنايِـع الإحسانِ، أفْضل الذَّخائر47ِ

    48. Protect your faith from doubt, for doubt spoils faith the same way salt spoils honey.

48لسالع لْحدُ المفْسما يدُ الإيمانَ كفْسالشَّكِّ: فَإنَّ الشَّكَّ ي نايمانَكَ م نـ ص.

    49. Make your faith sincere, for this is the path to Paradise and safety from hellfire.

.ـ علَيم بِإخلاصِ الإيمانِ فَإنَّه السبيل إلَ الجنَّة والنَّجاة من النَّار49ِ

    50. It is on truth and trust that faith is based.

.ـ علَ الصدْقِ والأمانَة مبنَ الإيمان50ِ

    51. The pinnacle of faith is certitude.

.ـ غايةُ الإيمانِ الإيقان51ُ

    52. The highest degree of faith is befriending for the sake of Allah, having enmity for the sake of Allah,
spending on each other for the sake of Allah and establishing ties with each other for the sake of Allah,
the Glorified.

52حانَهبس هال ف لالتَّواصو ،هال ف والتَّباذُل ،هال عاداةُ فوالم ،هال والاةُ فةُ الإيمانِ المـ غاي.

    53. One type of faith is that which is firmly fixed in the hearts and another is that which shifts between
the hearts and breasts [without being firmly fixed in the hearts].

.ـ فَمن الإيمانِ ما يونُ ثابِتاً مستَقراً ف القُلُوبِ ومنْه ما يونُ عوارِى بين القُلُوبِ والصدُور53ِ

    54. Allah, the Glorified, has prescribed faith as a purification from doubt.



.ـ فَرض اله سبحانَه الإيمانَ تَطْهيراً من الشّرك54ِ

    55. Faith has made it incumbent on its possessor to establish the traditions of Islam and its
ordinances.

.ـ قَدْ أوجب الإيمانُ عل معتَقدِه إقامةَ سنَن الإسلام والفَرض55ِ

    56. Strengthen your faith with certitude, for this is the best religion.

56الدّين لأفْض فَإنَّه قينبالي (إيمانَك ِقَو)مَوا إيمانـ قَو.

    57. How can he who resents the truth taste the sweetness of faith?

!ـ كيف يجِدُ حلاوةَ الإيمانِ من يسخطُ الحق؟57

    58. Acquiring faith is [through] adhering to the truth and being sincere with the creatures.

58الخَلْق حونُص ،قالح ومالإيمانِ لُز بسـ ك.

    59. He who claims to have faith yet is infatuated by misleading aspirations and false amusements of
this world, has lied.

59لاهوزُورِ الم الأمان الدُّنيا بِخُدَع نم (وفشعم)شْغُوفم والإيمانَ وه عاد نم ذِبـ ك.

    60. The conception of faith is [achieved through] the recitation of the Qur’an.

.ـ لَقاح الإيمانِ تَلاوةُ القُرآن60ِ

    61. One who entertains doubt in his faith [in one God] becomes a polytheist.

.ـ من ارتاب بِالإيمانِ أشرك61َ

    62. One who has no faith has no trustworthiness.



62لاأمانَةَ لَه لا إيمانَ لَه نـ م.

    63. One who likes his faith to become perfect should ensure that his love, hate, pleasure and
displeasure are [all] for the sake of Allah.

63هل خَطُهوس ،هل ورِضاه ،هل هغضوب ،هه لبح نفَلْي إيمانُه لمأنْ ي أحب نـ م.

    64. One who gives for the sake of Allah, withholds for the sake of Allah, loves for the sake of Allah
and hates for the sake of Allah, has perfected [his] faith.

.ـ من أعط ف اله، ومنَع ف اله، وأحب ف اله، وأبغَض ف اله، فَقَدِ استمل الإيمان64َ

    65. The basis of faith is unwavering certitude.

.ـ ملاكُ الإيمانِ حسن الإيقان65ِ

    66. One whose faith is true is saved, and one whose submission is complete is guided.

66هلامإس نسح نم دِىوه إيمانُه دَقص نـ نَجا م.

    67. There is no honour higher than faith.

.ـ لاشَـرف أعل من الإيمان67ِ

    68. There is no medium more successful than faith.

.ـ لاوسيلَةَ أنْجح من الإيمان68ِ

    69. There is no faith like modesty and generosity.

69خاءوالس الحياءـ لاإيمانَ ك.

    70. Faith without piety is of no benefit.



.ـ لاينْفَع الإيمانُ بِغَيرِ تَقْوى70

    71. A servant’s faith is not complete until he loves whom Allah, the Glorified, loves and hates the one
whom Allah, the Glorified, hates.

71حانَهبس هال هغَضأب نم ضغبوي ،حانَهبس هال هبأح نم بحي ّد حتبإيمانُ ع لمـ لاي.

    72. The faith of a servant is not true until he is more confident of what is in the Hand of Allah, the
Glorified, than what is in his own hand.

72دهي بِما ف نْهم ثَقأو حانَهبس هدِ الي ونَ بِما في ّتد حبإيمانُ ع دُقصـ لا ي.

    73. Nothing that is preserved by human beings is like faith in Allah and good deeds.

.ـ لاشَْء يدَّخره الإنْسانُ كالإيمانِ بِاله وصنايع الإحسان73ِ

    74. The faith of a man is deduced by his submission and obedience [to Allah].

74ةالطَّاع ولُزوم ليمبِالتَّس لجإيمانِ الر لع تَدَلسـ ي.

    75. The faith [of a person] is deduced by increased fear [of Allah], controlling lust and overcoming
lowly desires.

.ـ يستَدَل علَ الإيمانِ بِثْرة التُّق، وملْكِ الشَّهوة، وغَلَبة الهوى75

    76. Faith requires certitude.

.ـ يحتاج الإيمانُ إلَ الإيقان76ِ

    77. Faith requires sincerity.

.ـ يحتاج الإيمانُ إل الإخلاص77ِ

    78. One who believes in Allah [and attests to His oneness] is saved.



78نَج حانَهبس هال دَّقص نـ م.

    79. The foundation of faith is total submission to the will of Allah.

79هلأمرِ ال ليمالتَّس نسالإيمانِ ح لـ أص.

    80. Have faith and you will be safe.

80نتَأم نـ آم.
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